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abstract 

Constitutional poetry is a motivation and tries to invite people to the revolution by injecting an epic 

spirit into society. In this revolution, poetry and specifically the language element played a very 

influential role in injecting the epic spirit into society. The present article intends to use the descriptive-

analytical method based on library data to pay attention to the epic components of language in the poetry 

of the Bahar, Farrokhi Yazdi and Aref Ghazvini according to the epic language study pattern. The 

research findings show that the mentioned poets have paid special attention to the characteristics and 

epic elements of the language. Despite the changes that have taken place, national values have retained 

their place in the linguistic elements of epic poetry. Factors that are involved in epicizing language are: 

having an epic spirit, syntactic and lexical archeology, the music of letters and words that, when placed 

together, induce special concepts to the reader, and the exaggeration that is inherent in the epic. 
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1. Introduction 

The constitutional poets, as the language of the nation, have taken a difficult path. Criticism, exposure, 

and drawing a finger at the face of the Qajar government were the most prominent criteria of the poetry 

of these poets, who sometimes directly and sometimes using symbols, protested against the internal 

situation and the presence of foreigners in the country, and fought against oppression and tyranny with 

the weapon of poetry. Bahar, Farrokhi Yazdi, and Aref paved the way for the emergence of new poetry 

in the next period. They rise up against the injustices and tyranny of the times with the weapon of their 

poetry. What is referred to in this study as the epic language of constitutional poetry is mostly ethnic 

passion and a sense of national pride, whether it is expressed in the form of martial poetry or as a cry; 

a cry that in any case deals with the life and vitality of society and the common ideals and aspirations 

of the masses. The aforementioned poets, as influential constitutional poets, have always been the 

subject of attention of experts. Much research has been conducted on the poetry of each of them by 

literary scholars; however, despite the many and commendable efforts of scholars, many aspects of their 

poetry have remained unexplained. 

 Research Questions 

The present study seeks to answer the question: What is the most important characteristic and linguistic 

feature of the poetry of these poets and their place in the epic poetry of the Constitutional Era? 

2. Literature Review 

So far, no independent research has been conducted on the epic elements in the poetry of Bahar, 

Farrokhi, and Aref; however, some researchers have made brief references to some of its elements in 

parts of their works, scatteredly:  



 

 

- Taslimi, in his thesis titled “Review and Analysis of the Themes of the Poetry of the Constitutional 

Era (Iraj Mirza, Bahar, Farrokhi),” concluded that Iraj, in the form of satire, stands against religious 

superstitions and becomes a herald of renewal and transformation. Aref sings a patriotic song in his 

ghazal. In the field of language and thought, Bahar presents the ode as a playground for the poetic 

concepts of the time, such as freedom and homeland, and Farrokhi makes the tendency towards labor 

literature the foundation of his political struggles.  

- Bahmani Motlaq and Pourzarifi, in their article “Analysis of the Prominent Themes of the Poetry of 

Farrokhi Yazdi and Aref,” have attempted to show the points of difference and commonality between 

the two poets’ thoughts on topics such as freedom, homeland, criticism of the functioning of government 

agencies, love, and myth.  

-Yousefian Darani and Khorasani, in their article “A Study of the Style of Social Ghazals of Aref 

Qazvini and Comparison with Poets of the Same Period,” have concluded that Aref’s social ghazals 

were composed with a focus on the social developments of the Constitutional Era, and that there are 

fewer ghazals in his poetry that do not refer to the events of the Constitutional Era. These ghazals were 

composed on topics such as freedom, homeland, criticism, tyranny, women, and education, and the 

degree of attention that Aref paid to each of the concepts is different. 

3. Methodology 

The present study, which was conducted using a descriptive-analytical method based on library data, 

seeks to explain and describe the indicators of epic language in the poems of four famous constitutional 

poets by expressing a specific pattern and showing that the literary genre of epic, with its specific 

characteristics, creates familiarity and prominence in the language. With valid scientific criteria, the 

types of these familiarity and prominence can be revealed and expressed, and then, based on those 

indicators, the epic language in the poems of the aforementioned poets can be examined. 

4. Conclusion 

In this study, using the epic language model, the indicators of epic language were identified at four 

levels: phonetic, lexical-syntactic, rhetorical, and content, and were combined with evidence from the 

mentioned poets. The findings of the study show that the mentioned poets paid special attention to the 

epic language indicators and elements in their divans. Despite the changes that occurred, national values 

have maintained their place in linguistic elements during the Constitutional Era. Also, the standards and 

frameworks of epic language were used even in their ghazals. Based on the epic language model and 

the belief that epic language has its own indicators at different levels and based on those indicators, it 

is possible to relatively determine whether a work is epic or not, it was finally determined that Bahar, 

Aref Qazvini, and Farrokhi Yazdi have achieved remarkable success. 
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 چکیده

 صا  در این انقلاب، شعر و مشخّروح حماسی به جامعه، مردمان را به انقلاب دعوت کند.    دمیدنکند با  شعر مشروطه انگیزشی است و سعی می 

تحلیلی -توصیفی گیری از روش  ست با بهره درصدد امقاله حاضر    ه دارد.ه حماسی به جامع روحیّدمیدن  ر  ثیرگذاری دنقش بسیار تأ  آن  عنصر زبان

»الگوی    توجه بهقزوینی را با  عارف  و    یزدیخی  الشعرای بهار، فرّهای حماسی زبان در شعر ملکای، میزان توجه به مؤلفهکتابخانههای  بر پایه داده

صه و ویژگی زبانی شعر این شاعران و جایگاه  ترین مشخّجه قرار دهد و در پی پاسخ به این پرسش است که مهمرد توّمو    بررسی زبان حماسی«

ها و عناصر حماسی زبان ای به شاخصه برده، توجه ویژهدهد شاعران نام تحقیق نشان می   های ه عصر مشروطه چیست؟ یافت  شعر حماسی ها در  آن

به داشته دگرگونی اند.  شعر  رغم  زبانی  عناصر  در  آمده،  بوجود  ارزشحماسی های  ملّ،  کردههای  حفظ  را  خویش  جایگاه  از ی  حماسه  اند. 

اند، عبارتست از: داشتن  کردن زبان دخیل ترین انواع شعر است که سرایش آن نیاز به روحیه و زبانی حماسی دارد. عواملی که در حماسی قدیمی 

ها که با قرارگرفتن در کنار یکدیگر مفاهیم خاص را به خواننده القا  ژگانی، موسیقی حروف و واژهگرایی نحوی و واروحیۀ حماسی، باستان

 کند و اغراق و غلو که ذاتی حماسه است.  می 

 

 . عارف قزوینی ،یفرّخی یزد، بهار ،یحماسزبان   ،شعر مشروطه :هاواژه کلید 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 مه مقدّ. 1

ت سرشار از حماسه است؛ زیرا حاصل دوران شکفتگی حس  ، ادب مشروطیّبگیریمدر نظر    اگر حماسه را به معنی عام

کند؛  ه« جلوه میت اسلامیّ صورت »قومیّ های متفاوت دارد، گاه بهت جلوهن است. البته این قومیّت و ناسیونالیسم در ایراقومیّ

،  « ت ایرانی قومیّ»صورت  توان دید، و گاه بهب پیشاوری میالممالک و ادیادیب  ،الدین حسینیداشرفکه در آثار سیّچنان

واسطۀ  به  یّتمشروط  عصردر  (.  95:  1390کدکنی،)شفیعی  یزدی و لاهوتی   خیفرّ  بهار، عشقی، عارف،که در آثار  چنان

ثروت  روسیه و انگلیس  کشورهایی مانند    کشورو احوال پریشان  بیگانگان و وجود سیاستمداران ناکارآمد،    و نفوذ  حضور

ستایش آزادی و    همانندگیری از مضامینی  بهره.  گرفتندمی  فراوانیامتیازات  نیز  کشور    بزرگانو از  کشور را به یغما برده  

از ارزشآزادگی، حفظ هویّ  ملیّ و دفاع  یادآوری اسطورهت  بیگانگان،  برابر هجوم  از وطن در  دفاع  پهلوانان،  ها،  ها و 

و شکستپیروزی و...ها  منظومه  ها  تا  است  برجستهسبب شده  این    دپیدا کنن ای  های حماسی جایگاه  از  شعر   دیدگاهو 

 بر دیگر انواع شعر دارای برتری باشد.   سیحما

بر گیری و افشاگری و پنجه  عنوان زبان گویای ملّت، قدم در راهی دشوار نهاده »انتقاد و خردهمشروطه به  سرایندگان    

صورت مستقیم   که گاه به ( 71: 1394)رحیمیان، عر این شاعران بود« شن معیار  تریبرجستهچهرۀ حکومت قاجاری کشیدن، 

و گاه با استفاده از نماد، نسبت به اوضاع داخلی و حضور بیگانگان در کشور اعتراض کرده و با سلاح شعر به جنگ ظلم  

ها با سلاح  آن   عارف زبان و فکر را برای ظهور شعر نو در دورۀ بعد هموار کردند.  و  یزدی  خیاند. بهار، فرّو ستم رفته

بیدادگری علیه  و  شعرشان  ظلم  و  برمی  ستمها  مبارزه  به  نشیده  خیزند.روزگار  این  در  سیاست»شاعر  با  پرمغز  های  های 

گوید. انقلاب و قهرمانان های بی پایان ملّت ایران سخن میرنجاز درد و خشم و نفرت و    ،دخیزبرمی  پیکاراستعماری به  

را می فروشان  آزادی  و وطن  بر خائنان  زمان،پرخاش میستاید.  با تصویر روح  و  به    کند  را  و  انجام  مردم  امور سیاسی 

خود را از نهضت    جانبداری  ابتدااز همان  ن شاعران  ای(.  126:  2، ج1387پور،)آرین   د»کناجتماعی دعوت و تشویق می

ر خود  اشعا  و  اندشعر سفارشی نسروده   کهاز معدود شعرایی هستند    کنند وهایشان منعکس میمشروطه اعلام و در سروده

نیز    فرجام  ؛ دراندخویش ستایش ننموده  و از کسی جز به حکم تشخیصِاند  عین روانی، به ننگِ مدح، آلوده نکرده  را در

  .نداهدرسپ  ن یا در تبعید و انزوا جااند شدهکشته دست دژخیمان در زندان   به

بیشتر شور قومی و احساس غرور ملیّ است،    ،شودسی شعر مشروطه از آن یاد مین زبان حماعنواآنچه در این پژوهش به     

هر حال با زندگی و حیات جامعه و  گونۀ یک فریاد؛ فریادی که به  گر شود و خواه بهخواه در جامۀ شعری رزمی جلوه

  عنوان شاعران تأثیرگذار مشروطه، همواره مورد به  ها و آرزوهای مشترک تودۀ مردم سر و کار دارد. شاعران مذکورآرمان

که با  پژوهان صورت گرفته؛ حال آنهای فراوانی از سوی ادباند. دربارۀ شعرِ هریک پژوهش نظران بودهجه صاحبتوّ

به تلاشتوّ قابلجه  و  فراوان  از جنبههای  بسیاری  پژوهندگان،  مانده است. آنستایش  ناگفته  آنان  چه در مورد  های شعر 

ها است که گاه از آن رهگذر اشارۀ کوتاه  های سیاسی و اجتماعی عصر آنها برجسته شده، بیشتر جنبههای ادبی آنتفعالیّ

 های حماسی اشعار آنان شده است.  و گذرایی نیز به ویژگی

 



 

 

 . ضرورت پژوهش 2-1

نشان   ند؛ همچنین کها و شگردهای زبان حماسی را تبیین و توصیف  با بیان یک الگو، شاخص  آن است تابر    حاضرژوهش  پ

ها،  گاه براساس آن شاخص. آنکندمی  در زبان  زداییهای خاص خود، ایجاد برجستگی و آشناییدهد حماسه با ویژگی

به    عارفو    خیبا واکاوی و تأمل در دیوان بهار، فرّ پژوهش حاضر  زبان حماسی را در شعر شاعران نامبرده بررسی کند.  

نشان   خواهدمی این زبان، در اشعار آنان پرداخته و    زبان حماسی با استفاده از الگوی خاصِ های مهمّتحلیل و تأثیر شاخص

های  موازین و چارچوب  .یافته است  استمرارسرایی  ی در حماسهها پس از فردوسی، همچون سنتّ دهد بسیاری از این شاخص

 ها نیز کاربرد داشته است.  ات آنی در غزلیّزبان حماسی حتّ

 . پیشینۀ پژوهش 3-1

  هشگران وبرخی پژامّا    ت؛عارف صورت نگرفته اس   و  خیهای حماسی در شعر بهار، فرّتاکنون پژوهش مستقلی دربارۀ مؤلفه

ترین این  . مهماندهای آن داشتهای مختصر به برخی از مؤلفهصورت پراکنده و جزئی، اشارههایی از آثارشان بهدر بخش 

 ها، عبارتند از: پژوهش 

  خی، عشقی(«)ایرج میرزا، بهار، فرّ های شعر عصر مشروطهنامۀ خود با عنوان »بررسی و تحلیل درونمایهدر پایانتسلیمی  -

گردد. میل د و تحوّفات مذهبی برخاسته، منادی تجدّایرج در قالب طنز، ضد جهل و خرا که به این نتیجه رسیده ،(1392)

دهد. بهار در حوزۀ زبان و اندیشه، قصیده را جولانگاه مفاهیم شعری  می  باوری سر غزل، تصنیف وطنی و ملّت  عارف در 

بهزمانه چون آزادی، وطن و استبدادستیزی می بازی خود را تجویز رات آنارشیستی، نسخه خونمدد تفکّ  نماید. عشقی 

 دهد.  خی گرایش به ادبیّات کارگری را شالوده مبارزات سیاسی خود قرار میکند و فرّمی

پورظریفی   مطلق بهمنی  - »  و  مقالۀ  نقاط  ، تلاش کرده(1391)یزدی و عارف«   برجستۀ شعر فرخی مین  تحلیل مضادر  اند 

های دولتی، عشق  در موضوعاتی چون آزادی، وطن، انتقاد از عملکرد دستگاه  های این دو شاعراختلاف و اشتراک اندیشه

 نشان دهند.و اسطوره را 

( 1394)  ماعی عارف قزوینی و مقایسه با شاعران همدوره« تدر مقالۀ »بررسی سبکی غزلیات اج  و خراسانی   یوسفیان دارانی   -

تی که  اات اجتماعی عصر مشروطه سروده شده و غزلیّجه به تحولّهای اجتماعی عارف، با توّ که غزل  اندهبه این نتیجه رسید

،  ضوعاتی مانند آزادی، وطن، انتقادات در موای ندارد، در دیوان او کمتر است. این غزلیّبه حوادث عصر مشروطه اشاره

 مفاهیم متفاوت است. یک از  و میزان توجه عارف به هراستبداد، زنان و تعلیم سروده شده 

مفهوم آزادی در شعر شاعران گذشته  ، ابتدا (1394) مضامین اجتماعی شعر مشروطه«  ل»آزادی و تحوّدر مقالۀ فرجودی  -

ات عمیق اجتماعی عصر مشروطه و تأثیر غرب بر این  با تحولّ  به این نتیجه رسیده است که ، سپس دادهمورد بررسی قرار  را  

های جدیدی  دنبال خود مؤلفه  خود گرفت و به  سیاسی به  -اجتماع و ادبیّات این دوره، مفهوم آزادی نیز معنای اجتماعی

چون: توجه به علوم و فنون جدید، توجه به تعلیم و تربیت نوین، آزادی نسوان و... همه از دستاوردهای آزادی است که  

 اند.ها را در شعر خود بازتاب دادهمردم آن  ۀعنوان نمایند شاعران عصر مشروطه به



 

 

پردازد  ببه خصوصیّات زبانی و سبکی شعر مشروطه  تر  و دقیق  ترکاملصورت در کنار این مقالات، جای پژوهشی که به     

و به چگونگی ارتباط میان نوع ادبی و زبان توجه کند و برای بررسی زبان حماسی شاعران مشروطه، الگو و معیار مشخّصی  

نگارش    ،تنوشتۀ شهبازی و ملک ثاببررسی زبان حماسی«    یبیان کند، خالی است. پژوهش حاضر با اقتباس از مقالۀ »الگو

گرایی و بر اساس زبان حماسی  ویژه صورت، با استفاده از نظریات نقد جدید، بهۀ مذکورمقال   ویسندگان درناست.  یافته  

 ( فردوسیمعیار  نمودهشاهنامۀ  طراحی  گوناگون،  در سطوح  حماسی  زبان  بررسی  برای  الگو  یک  هر سطح،    ندا(  در  و 

ها در زبان حماسی را، با بیان شواهدی از متون حماسی،  های لازم را تبیین کرده و سپس چگونگی ظهور آن شاخصشاخص

ها را در  های زبان حماسی دست یافت و ثانیا  این شاخصتا بر اساس آن بتوان اولا  به ویژگیند، انشان داده ه ویژه شاهنامبه

سرای پس از فردوسی، در به کارگیری زبان متون حماسی منظوم آزمود و به میزان موفقیّت یا عدم موفقیّت شاعران حماسه

 .  سی پی بردحما

  نامدار   شاعر  های چهارهای زبان حماسی را در سرودهبا بیان یک الگوی معیّن، شاخصدر پژوهش حاضر    هنگارند       

ایجاد آشنایی زدایی و برجستگی    های خاص خود، مشروطه تبیین و توصیف کند و نشان دهد که نوع ادبی حماسه با ویژگی

ها را آشکار و بیان کرد و سپس  ها و برجستگیتوان انواع این آشنایی زداییهای معتبر علمی میبا ملاک  دکن در زبان می

 .  ها، زبان حماسی را در اشعار شاعران مذکور بررسی کردبراساس آن شاخص

 چهارچوب نظری پژوهش . 2

، حاصل تعاون مردم و شاعران و میراث مشترک پایداری مردمی است که شاعر در این نوع از ادبیّات، گاه به  حماسیشعر 

و    یزدی  خیپردازد. بهار، فرّشکل مستقیم و گاه در قالب نقل و حکایت و اسطوره و نمادها به بیان اعتراض خویش می

 اند. را در شعر خویش نمایان ساخته ین لحن حماسیعارف از جمله شاعرانی هستند که بیشتر

 مشروطه های حماسی در شعر  مؤلفه . 1-2

ها و  ورزیدند و با انتخاب دقیق واژهباستان عشق می  به آیین کهن و افتخارات ملی و اساطیر ایرانِ  فعار  و  خیبهار، فرّ

با ایجاد   نیز  استفاده از کلیۀ امکانات زبان و  بیان و ارائۀ مطلب و  از کارکرد موسیقی حروف، مهارت در نحوۀ  آگاهی 

ها  بینی آندهند. جهانهای کلامی تا حدی طنین خاص زبان حماسی را به اشعارشان میها، قطع و وصلها و حرکتسکون

بیش مشترکی اشاره    و  گیرد. بسیاری از محققان این عرصه، به مضامین کماساس حوادث و مقتضیات زمان شکل می  بر

بر کلیّت آنکرده و  اتفاقاند  زیر، مجموعهها،  موارد  دارند که  به شمار مینظر  این دست مضامین  از  و  ای  تشجیع  رود: 

گرایی و تفاخر  شت نام دلاوران و قهرمانان، تعلیم بزرگی و بزرگواری، باستانستیزی، گرامیدادوستی، دشمن تشویق، وطن 

 ت ملی.  به پیشینۀ تاریخی، آزادی، دعوت به اتحاد بر پایۀ هویّ 
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و   شفاهیگیرد و زبان، چه به صورت  لات شعری، زبان و روابط اجزای آن است. محتوا در ذهن شکل میمحور همۀ تحوّ

صورت یک اندیشۀ ذهنی درآمده است. به همین دلیل، »وقتی    بهچه به صورت نوشتار، شکل ملموس محتوایی است که  

با موضوعی حماسی درگیر شد، زبان هم حماسی می اندیشه  و  بیان  ذهن  و  اندیشه و محتوای حماسی، زبان  زیرا  شود، 



 

 

حماسی، مملوّ از حوادث مهم و بزرگ است که با اسلوبی نیرومند بیان    »شعر  .(43:  1386)احمدی،    طلبد« حماسی را می

همه    .(11:  1372کدکنی،)شفیعی  شود« می تصاویر،  و  نحوی  ساختارهای  ترکیبات،  کلمات،  آواها،  حماسی،  زبان  در 

  به همین سبب های عینی و حسیّ دلالت دارند واند و بر مدلول های رزم و نبرد هستند. واژگان حماسیکنندۀ میدانتداعی

اند و از محیط  عنصر نغمۀ حروف و ملازمت لفظ و معنی در آن اهمیّت زیادی دارد. صورخیال و تصاویر آن، حسی و عینی

ترکیب واژگان    اند. در ساختار نحوی جملات، تقدیم فعل، لحن تأکیدی و آمرانه بسیار مهم است.رزم و نبرد گرفته شده

کند و صلابت و فخامت آن زبان، به نحو خاص جملات آن بستگی دارد و جزالت  می  القاو آواها، آهنگ حماسی را  

جا که متضمّن خبر بزرگی است، در زبان و لفظی فاخر  این نوع ادبی از آن»کلام، عمدتا  محصول انسجام اجزای آن است.  

شود، برجستگی و تمایز آن با زبان دیگر انواع کاملا  ای که صلابت زبان در آن حس میگونهشود، بهو باصلابت ظاهر می

، کندسازی« در زبان شعر یاد میبا عنوان »برجستهگرای معروف،  صورت(  G.N Leach)   لیچمحسوس است و آنچه  

کنیم، تاکنون به خوبی توصیف نشده  چه ما از این زبان حس و درک مینکتۀ مهم این است که آن  شود.میدر آن دیده  

حماسی چگونه    دانیم که بوطیقای شعرای که ما امروزه به صورت دقیق و علمی نمیگونه( به 15:  1383)پارساپور،  است« 

 شود؟ دهد که منجر به این فخامت و استواری میسرا با مادۀ زبان چه عملی انجام میاست و شاعر حماسه

می      زبانوقتی  الگوی  با یک  مطابق  را  متون حماسی  زبان  بدهیم که  را  این سؤال  پاسخ  بررسی کنیم،  توانیم  شناختی 

کنندۀ زبان حماسی از زبان سایر انواع ادبی، در تمام سطوح، توصیف شده باشند و برای   الگویی که در آن، عوامل متمایز

 ها تعریفی مشخص و متکّی به شواهد، ارائه شده باشد. هر کدام از این شاخص

 الگوی بررسی زبان حماسی. 3

زبان حماسی، چگونگی    مانادبی است. الگوی بررسی ساخت   آثارزبان در    مان، بررسی ساخت نوین یکی از موضوعات نقد  

کند تا  محتوایی بررسی می  و  زبان شعر حماسی را در سطوح گوناگون آوایی و موسیقایی، واژگان و نحوی، بلاغی و ادبی

ا توصیف کند. به همین منظور در این مقاله، با  سرایی رسیر حماسهنوع ادبی حماسه در زبان را کشف و  ظهور  چگونگی  

فردوسی( و الگویی که شهبازی و ملک ثابت در   شاهنامهگرایی و براساس زبان حماسی معیار )استفاده از نظریات صورت

های لازم  داخته و در هر سطح، شاخصپر  شاعر مشروطه  سه در آثار  اند، به بررسی زبان حماسی  نگارش آوردهاین زمینه به  

ها در زبان حماسی، با بیان شواهدی نشان داده شده است تا براساس  آن شاخص  تجلّیو سپس چگونگی  است  تبیین شده  

  ین شاعران میزان موفقیت یا عدم موفقیت ا  دوّم آنکهمشخص گردد و  ان حماسی شاعران مذکور  های زبویژگی  نخستآن  

از آنجا که عوامل متمایزکنندۀ زبان حماسی از زبان دیگر انواع ادبی، در تمام د. آشکار گرددر به کارگیری زبان حماسی 

، سطح آوایی و  نخست:  بینی شده استسطوح زبان امکان ظهور دارند، در این الگو برای زبان حماسی، چهار سطح پیش 

شوند که به اعتبار  هایی بررسی میم، سطح بلاغی و ادبی که در آن شاخصسوّ  ؛ م، سطح واژگانی و نحویدوّ  موسیقایی؛

شوند. چهارم، سطح محتوایی و معنایی که در آن عواملی  تصویرسازی سبب برجستگی زبان حماسی میو    شناسیییزیبا

 .  گیرندر میجه قرا شوند، مورد توّ حماسی سبب برجستگی می  که از رهگذر مضمون و محتوا، در شعر

 های آوایی و موسیقایی زبان حماسیبررسی شاخص . 1-3



 

 

موسیقیایی، محل ظهور شاخص  و  آوایی  زبان  سطح  در  موسیقایی سبب رستاخیز کلمه  نظام  از رهگذر  است که  هایی 

   .موسیقی درونیموسیقی کناری )قافیه و ردیف( و ، )وزن شعر( : موسیقی بیرونیعبارتند از هااین شاخصشوند. می

 نی. موسیقی بیرو 1-1-3

»منظور از موسیقی بیرونی شعر، جانب عروضی وزن شعر است که بر همۀ  وزن و آهنگ یکی از ارکان مهم شعر است.  

بسیاری از شاعران مانند دقیقی   .(391: 1368کدکنی، )شفیعی اند، قابل تطبیق است« شعرهایی که در یک وزن سروده شده

اند؛ با این وجود در  طبع آزمایی کرده  هایشان حماسه است، در بحر متقاربو فردوسی و متابعان وی که مضمون سروده

  شروطه وی، به عنوان زبان معیار این نوع ادبی مورد قبول است. شاعران م  این زمینه، فردوسی بر دیگران برتری دارد و زبان

اند که  سروده   (بحر متقارب مثمن مقصور/ محذوفل )ویعنی فعولن، فعولن، فعولن، فع   شاهنامهاشعاری در وزن منظومۀ نیز  

می  نظر  توجّه  به  با  آهن   به ساختار هجایی خاصّ آنرسد  و  محتوا  بین  برای خلق شعر مناسب  گو هماهنگی  وزن  ترین 

توان  شود این وزن برای بیان مضامین حماسی مناسب باشد، میدر پاسخ به این سؤال که چه عواملی سبب می  حماسی است.

گفت که در بحر متقارب، نسبت هجاهای بلند به کوتاه، بیشتر است در این باره »خانلری« معتقد است که »همیشه تألیفی از  

کند  تری را القا میالفاظ که در آنها شمارۀ نسبی هجاهای کوتاه از هجاهای بلند بیشتر باشد، حالت عاطفی شدیدتر و مهیّج

رود که هجاهای بلند در آنها بیشتر  هایی به کار میتر که مستلزم تأنی و آرامش هستند، وزنو به عکس برای حالات ملایم

ر مقصور که فردوسی بیش  ( در بحر متقارب سالم هم این نسبت، چهار به هشت است و د 257:  1347خانلری،  ناتل  باشد.« )

از محذوف بدان توجهّ داشته، این نسبت، چهار به هفت است که در هر دو صورت، تعداد هجاهای بلند از کوتاه بیشتر  

 است.  

اه  هههه                         جههههااهه  ر  اهدهر  قههه  جهز   جههههان 

o 

اهه  هههه    سههههز و ر  اههزههارههر  ر    جهههههان 

o 
شهههزها                             و  فهر  و  جهمههار  سهههه    سهههر سهههر 

o 

اهه  هههه   یهه یهه  ر  رهه ههپ  رهها   بههر  ن 

o 
 ( 196:  1387)بهار،                                                                                                           

ها در دیوان او اثری نیست و شاخصۀ شعری  ع قالباز بحر »متقارب« چندان بهره نگرفته؛ زیرا از تنوّ  خی برخلاف بهار، فرّ 

او »که در عهد کنترل شدید مطبوعات و    طلبد.های خاصّ غزل را میاجتماعی است که وزن- های سیاسیاو غزل البته 

سانسور تند سیاسی، بهترین آثار شعری خود را سروده چه خوب از عهده برآمده که به زبان غزل، مجموعۀ دردهای جامعۀ  

نامۀ حضرت سردار جنگ« به  تنها مثنوی مفصّل فرخی با عنوان »فتح  (. 98:  1390کدکنی،)شفیعی  خویش را بازگو کند« 

 و بر وزن آن، سروده شده است:  شاهنامه پیروی از 

رو سهههه                       خهه  یههی  بههر   اههت هههه   فههریهه  

o 

اههر سهههه    و  اههان  ز  مههنههزّ   ت  ههر   قههه 

o 
 سهههبر بر شههههنشههها  مشهههروطهه دوسههه                        

o 

جهمشهههه هه   وسهههه   زیهۀهنهه ج  هتهه    قههه 

o 
 ( 266: 1357خی، )فرّ                                                                                       



 

 

جها   ز   نهایهی،  یهنهه   سهههته    شهههعهر  ز 

o 

مهه هه  ن  فههر سهههه هها     و  نههرز  و   »مهه  

o 
 ( 364:  1381)عارف،                                                                                        

 کناریوسیقی . م2-1-3

کنندۀ فضای حماسی و در واقع مکمّل لحن حماسی باشد؛ موسیقی حاصل از آواها و  قافیه در شعر حماسی باید تداعی

کند. این موسیقی باید حسّی و عینی و با فضای حماسی هماهنگی داشته باشد. هر قدر  را تقویت کرده و کامل    ها هکلم

ها  ویژه قوافی مختوم به »آ« و »او« که به وسیلۀ آنکند، بهمیزان حروف مشترک قافیه بیشتر باشد موسیقی بیشتری را القا می

 توان تعظیم و تفخیم و صلازدن را مجسم کرد:  می

وی  سهههه               عههزههر  قههه  ز  بههه  اههۀههرز  بههاد    فههریهه  

o 

نهردواهها   فه هه   سهههده   بههه  اهدهر  سهههه    رهراههه 

o 
 ما ز  اۀههههههههههرز دو فرسههن  به دوری  وا هههههههههه              

o 

قهه ر هههههههههه   یه واها    و انهان  یه  در اشههه  

o 
 ( 379:  1387)بهار،                                                                                                            

 غ ههههههههههههرد ق  و  ا یشهههههههههههه   یهههها  ب ههههر ق                 

o 

  ا ر ج ا   هههههههههر ع و س نهههههههههه سبههههههههههههر ق  

o 
 ( 399: 1381)عارف،                                                                                                          

 فرخّی یکی از شاعرانی است که در غزل مضامین سیاسی و اجتماعی را با زبانی حماسی گنجانده است:

م                و  قهار شههه ر  بادن ر هههههههههه   زاب ر   ب ههه ه  

o 

مه   و  شهههمشههه هر  جهارهر  بهاد  ز  خهاردن  در   خهان 

o 
 ( 171: 1357)فرخی،                                                                                                             

 . موسیقی درونی 3-1-3

جنبه درونی  تشابه صامت  ایموسیقی  و  رهگذر وحدت  از  که  است  شعر  موسیقی  مصوتاز  و  تلفیق  ها  و  ترکیب  و  ها 

آورد که مناسب حالات گوناگون  های متفاوتی پدید میآید. ترکیب اصوات و کلمات، آهنگهنرمندانۀ کلمات پدید می

آفریند و گاهی آهنگی کوبنده و حماسی، که اگر این آهنگ، با موسیقی  است. این ترکیب گاهی آهنگی نرم و لطیف می

چه از رهگذر ترکیب و تلفیق آواها و کلمات به دست  بیرونی توأم شود، در تداعی معانی حماسی نقش مهمی دارد. آن

 است.  استفاده از فرایندهای واجی و لحن خاص  تکرار،صدامعنایی،  آیدمی

 گونگی توزیع حروف و آواها چ

و این نظم و ترکیب حروف و آواها، فضای حماسی را    ت لفظ و معنی اهمیّت بسیاری داردحروف و ملازم  ۀعنصر نغم 

کند و در القای اندیشه و محتوای حماسی تأثیر بسزایی دارد. صدامعنایی، از جمله صنایعی است که از هماهنگی  تداعی می

باط کامل  شود که در ارت آید. با تکرار و همنشینی واج یا هجای خاص، صوتی خاص ایجاد میوجود میآواها و حروف به

 با مضمون و محتوا است: 



 

 

 جاشههههههههههههههههههههه  یاشهی ز مشه  بر مه روشه              

o 

جههاشهههه   یههاشهههه   قههه  رههمههی  روشهههه   مههه   بههر 

o 
 ( 151:  1387)بهار،                                                                                                            

یهه   دجدو ی   در  قههرد              هههههمههارک  بههایهه    داههه 

o 

بهایه  قرد  در سههه  ههه هه  ر    یه  سههه  ههه هه دیا ن 

o 
 ( 69 :1357  )فرخی،                                                                                                           

  ا ر وطههههههههههههههه  ق هههههههههههی قه ا  رد وط  من             

o 

رهه ههپ  قههه  قههر  مههنهه  ن  مهه   مههمهه   اشههههاد   قههر 

o 
 ( 235: 1381)عارف،                                                                                                           

 تکرار

یعنی تکرار واژگان و چه   ؛صورت مرئی دارد، این تکرار چه به ماسی نقش مهمیح رتکرار واژگان در ایجاد موسیقی شع

کند،  موسیقی حاصل از وزن شعر را کامل می  اسی را برجسته کرده،منغمۀ حروف، آهنگ شعر حیعنی    ؛صورت نامرئی  به

خواهد   ایت لازم صورت گیرد، در ایجاد تداعی معانی هم نقش برجستهحتّی اگر در گزینش نوع واژگان تکرار شده، دقّ

 تکرارِ صوت کلمه در تقویت معنی مؤثر است:   .داشت

 ز اه د د  به خ رخهههههههههه ر              اشههزهههههریم  در به  

o 

 اشزههههههری مههههههرد، در ا بهههههههههارد به   رش هههههههههار 

o 
 ( 180:  1387 )بهار،                                                                                                           

 بهایه  نرفه              می شهههمشههه ردر ق  مرد اگههههههههههههی 

o 

 بای  نرفهههههه حق خاد ر   ز درههههههههههههان شهه ر می 

o 
اههههه                        یههای  ز دی  در  سههههر  قههه  سهههه ههۀهه  د    هها 

o 

 بهایه  نرفه می  شهههمشههه ردسهههه  خاد بر قۀ هههه    

o 
 ( 28: 1357  )فرخی،                                                                                                           

رز  مههههایهههه هههه   داهههه ههههر                                      قههههه    ور اههههی 

o 

اههر   مهها،  یهه ههر  در  مههاشههههی  سهههه    شهههه ههرقههه 

o 
رهه                              ر   دد ن  سهههههاخهه هه هه   یهه   مهها   قههه 

o 

اهها شهههههان    خهها   یهها شههههه   ز     یهها ،  یهه  

o 
 ( 347: 1381  )عارف،                                                                                                          

 استفاده از فرایندهای واجی  

از فرایندهای واجی مانند: تشدید، تسکین،    -  ابه فراخور زمان سرایش، وزن و محتو  -حماسی    سرودن اشعاردر  شاعران  

 :  دارددر ایجاد موسیقی حماسی و تداعی معنی نقش مهمی  تخفیف . استفاده ازدگیرنمی رهبه ...وحذف، تخفیف 

رسهههه هه               شههههنهه هه   یههههه هها ن  بههاد  یهه ههی  قههه      

o 

سهههر    رسههه ه    زقشههه هه    بهر  سهههمههان   مههههابهه  

o 
 ( 363:  1387بهار،)                                                                                                           



 

 

قهافهه             مه هز  ها ن  اهزهر  بههه  ر   عهه و   ضههههعهها  

 

بههگهه ههریهه   نههرسههههرمشههههق    حهه  د  و  قههاو     ز 

 

 ( 71: غزر1357)فرخی،                                                                                                     

 ق   ن ههههههههر و رمقهههههههههههها ق هههه  ر سه  با                 

 

رههر    بهها   قههراههه  خهها سهههه   قههبهه    خهه ههار 

 

 ( 353: 1381)عارف،                                                                                                           

 ص لحن خا

لحن متناسب با هر شخصیّت را خلق  سرا، با استفاده از موسیقی حروف و واژگان و ترتیب خاص کلام )فضاسازی(  حماسه

کنندۀ جوهر کلّی یک اثر حماسی است و هرگونه خلطی در لحن کلی و دادن لحنی مغایر با  کند، لحنی که مشخصمی

(. شاعران مذکور با  459:  1383اندازد« )حمیدیان،گیری اصلی اثر، آن اثر را از تمامیّت و یکپارچگی میهدف و جهت

و با  های فارسی که قائمۀ هجاهای بلند و کوتاهند مهارت خاص در زبان و  اسلوب حماسی و با استفاده از ترکیب مصوّت

اند و در باز تاباندن لحن  مدد جستن از خوّاص فیزیکی اصوات )زیر و بمی، شدّت، امتداد، طنین( الحان متفاوتی خلق کرده

 اند: حماسی در اشعار خود تا حد زیادی توفیق یافته

اهه انه  یز ههها  بهه   می فرو ره  ز ق   ی  ر  و 

o 

جهنهه    اهابهه   شهههه   قههه  فهرویها   جهنهه    جههامهه  

o 
 ( 176:  1387)بهار،                                                                                                            

شهههههاد داههار  اههنهه   بهه   بههه  قههه    اهههههی  ن 

o 

بهه م ه  سههههاسههههان قرد   رر  از هههی قهه خ هااه  

o 
 ( 125: 1381)عارف،                                                                                                          

عنوان ردیف  به (آزادی)گیری از عناصری چون وزن سنگین، استفادۀ زیاد از مصوّت بلندِ »ا«، تکرار واژۀ فرخّی با بهره     

 لحن و فضایی حماسی بخشیده است:( آزادی)و گنجاندن مضامین حماسی در شعر، به غزلِ معروف 

یههای  ز دی                  بههه  سههههر  بههنهههههاد ،  قههه  زمههان    ن 

o 

بهر ی  ز دی   شههه هههه ه ،  ز  جههان  ز  خهاد   دسهههه  

o 
 ( 192: 1357)فرخّی،                                                                                                          

 های واژگانی و نحوی بررسی شاخص . 2-3

مانند بسامد زیاد واژگان  گیرند. شاخصهای واژگانی و نحوی زبان حماسی مدّنظر قرار میدر این سطح شاخص هایی 

 ها، پیوند استوار کلام و...حماسی و حسیّ، بسامد زیاد ترکیبات حماسی و صفات حماسی، تقدیم و تأخیر فعل

 ننوع واژگا.  1-2-3

اند؛  های گزینش و ترکیب واژگان است. عناصر مؤثر در انتخاب واژگان فراوانساختمان شعر، مبتنی بر دو پایه اساسی به نام

اند، همانند  اند، مانند شخصیّت فردی شاعر و یا اوضاع سیاسی و اجتماعی و ... برخی دیگر درون زبانیبرخی برون زبانی



 

 

واژه و همسازی  اصول همنشینی  موسیقی،  لحن،  بلاغی،  واژه، شگردهای  بعضی عوامل  عناصر ساختاری  یکدیگر.  با  ها 

همچون داشتن مخاطب، قبل از سرودن شعر، در گزینش واژه تأثیر دارند. »عدم تعقیدهای دستوری، واژگانی، معنایی و  

  )پورنامداریان، «  بلاغی و حتی روانی و نرمش موسیقایی در شعر تعلیمی و تغزلی و حماسی ناشی از فرض مخاطبان عام است

زبان حماسی ترکیبات خاص خود را دارد، حتی برخی براساس همین ترکیبات، قدمت زبان حماسی در ایران  »(.  35:  1380

سال به  رساندهرا  فردوسی  از  قبل  )خالقیهای  حماسه  بر(.  352:  1381مطلق،اند  شاعر  اساس  بایدهمین  قدرت    پرداز 

سازی بالایی داشته باشد تا بتواند با ساختن ترکیبات حماسی، هم در تکمیل موسیقی شعر و هم در ایجاد تداعی  ترکیب

 معانی، نقش واژه و ترکیب را نشان دهد.

 سهاخههههه   نهههههههههه ، دریهههههههههه  م           ر ق    سهمان

 

غه     به ه   دیهه  ،  دو  مه  بهرز     دریه    اهزهنه ، 

 

 ( 28:  1387)بهار،                                                                                                              

شهههه   ی   ج   بهه   یر نخافریهه ونع هه    یرسهههه     ، 

o 

 دسهه  زم هه ۀ ی خای ضههعاقی  سهه ،  ی  خا اه  

o 

 ( 102:  1357)فرخی،                                                                                                         

  ا م هههههههههههه  وجاد ویر ن قرد               سبا  عشههههههههههههق

o 

قهرد  یهز ههههان  خهها   بههه  عهمهر   ر هههه هی   بهنههای 

o 
 ( 289: 1381)عارف،                                                                                                           

 ی نحو زبان فارس .2-2-3

که برخی از آنها هنجارهای زبانی عصر شاعرند و برخی هنجارهای فردی. دو  دارد را  خود   زبان حماسی نحو مخصوص به

حرف اضافه برای یک متمم، استفاده از نشانۀ »را« در معانی گوناگون، استفاده از »یکی« در مقام ادات نکره، صرف فعل  

های دیرینگی مانند »ابا، ابی، ابر« هنجارهای زبانی روزگار فردوسی به شمار  ماضی استمراری به روش کهن و استعمال نشانه

»آشکارترین مختصۀ نحوی زبان حماسی، تقدیم  ولی درحقیقت    ،اندروند که پیروان پس از او قدم در این راه گذاردهمی

 (. 104: 1393)شمیسا، فعل است« 

 تقدیم فعل 

در ساختار حماسه، آنچه از برجستگی بسیاری برخوردار است، کنش پهلوانان است و از آنجا که فعل، بار کنش را بر دوش  

آید تا بر بار معنایی آن افزوده و تأکید گردد و  مقدم می  ی،های حماسدر سروده  ن،شود؛ بنابرایکشد، بر آن تأکید میمی

زبان حماسی است.    استحکامتقدیم فعل یکی از عوامل مهمّ فخامت و  های خاص حماسه است.  از ویژگی  عاین موضو

(، از همان آغاز ضربۀ اصلی را به ذهن خواننده یا شنونده وارد  یابدمیگیرد)ارتقاء مرتبه  وقتی فعل در آغاز بیت  قرار می

 کند.  می

 ه رمفاخض غرتقدیم فعل با 



 

 

 اههههههههههان ش  د م   اۀههههههرز در م   و بتههههههار  ا ر               

 

ح ههههار  اهه ر  یهاردیه   ب ههه هنهه   قسههه  نهرد  نهایهی    ها 

 

 ( 519:  1387)بهار،                                                                                                            

 ا  ههه  رسههه  د د قز ب ه  د شهههت هههی خادیرسههه               

 

 قر شهههههههههاد نا  ف هههههه   ز د د  تربایبههههههان  

 

 ( 151:  1357)فرخی،                                                                                                         

  هه هههه  اههایههههان بههر   ز خهه   ز دی س ههنش

اهههر   دمهههاواههه   و  دیههه ن  اهههااههه    عهههارف  ز 

 

  ههنهان ازههی خهههههه  بهه ّههی  ز مهها ق ههی   منّ  

اههزههنهه   فههریهه ون  و  سهههه ههرود  سههههرههاد   یههاد  ز 

 

 ( 163: 1381)عارف،                                                                                                      

    اغراق و شگفتیغرض با ل تقدیم فع 

 شز ههههههههه  دس هههههههههی قز   ههههههههه   ب  ر زبههههههان                     

o 

تو اهه ههدههار  ورد  مههعههرقههه  عههبههاز  روز   بههه 

o 
 ( 235:  1387)بهار،                                                                                                            

 رو   هاقی       سهههرنرد ن قهه ارخ ق اان ارخ  شهههه 

o 

مهی  به هه  د  رهمههه  بهها  جه ههاجها  قهها   یه    نهردد بههه 

o 

 ( 141:  1357)فرخی،                                                                                                         

 ا  هه  یزشهه  قه م   زح ههرد اشههم   ا  ههۀ          

 

اههزههنهه    سههههاغههر  بههه  دیهه    در  ز  خههان   مهه  هههه  

 

 ( 257: 1381)عارف،                                                                                                            

 و سرزنش   توبیخغرض تقدیم فعل با 

اهتهبه هر                    در  قههه  قهمههان  و  بههاد   ه هر   شهههز ههه ههه 

o 

شههههزههار  ورد  ر ،  فههررههنهه   بهه شهههه    رههربههر 

o 
 ( 237:  1387)بهار،                                                                                                           

سهههرمههایههه اهزهه   جههههان،  ز  روز  سههه ههه   د ری                   شهههه  

o 

 بهایه   ز خان شههه ههه  یز هههر بهاخ ر  ها خهاور ن ر  

o 
 ( 84: 1357)فرخی،                                                                                                           

 تهدید غرض تقدیم فعل با 

رویه ه  حهمه هه   قهز  عهنههان،  بههههار  یهنهبهها    هنههان           درقهر 

o 

یهر  هدهه   رهمههه  ه   به هنه   قهنههان  ز ری  رسههه همهه    اهان 

o 
 ( 304  :1387)بهار،                                                                                                             

جهه                      قشههههار  و  د ریهها   مههمهه ههزهه   قههه   بهه  ن 

o 

مههااهه    اههتهها رهه   بهه ههگههااههگههان  فهه ههنهه   دسهههه    بههه 

o 



 

 

 ( 156: 1381)عارف،                                                                                                           

 وعده غرض قدیم فعل با ت

ر                         مهرو  ز  اه هزها  و  خها   رفه ههار  بههه  رو   بهگه ه هها 

o 

فهرجههامهی   اه هه   اهدهر  ب ههه هنهه   اه هه   اهات  بهر   قههه 

o 
 ( 194:  1387 ،بهار)                                                                                                           

دنهربههار                        قههه  عههارفهها  بهه  ن  یهده ه   و  غ ههههه   مهتهار 

o 

اههامههنههنهه   یههر ن   مههنههنهه   وضههههها    شهههههاد 

o 
 ( 286:  1381)عارف،                                                                                                            

     حسرت و تأسفغرض تقدیم فعل با 

عهنه ه                              ح هههه   یهزهی  مهنهااهههر،  عهههه   در   بهاد  

 

جهه ی  ق ههههر  بهر  ز  شههههرفهها هر  قشهههه هه     سههههر 

 

 ( 256:  1387)بهار،                                                                                                            

مههااهه   رهمه ه   جه   عهههه   قههه  ز  بههاد    سهههه                           به ههار 

o 

بههاد  روزنههاری  و  عههههه   خهها   اههه  یههادنههار   بههه 

o 
ر                                    روزی  یههر ن  قههه  اههازی  اههه   بههه  قهه هه  ر 

o 

بههاد   و  عهه ههۀههاری  فههتههر  و  شههههرف  و   مههزیهه  

o 
 ( 69:  1381)عارف،                                                                                                            

 تحقیر و تمسخر غرض تقدیم فعل با 

د                                زمهه هه   یشههههه   یههای  هها  ز   مههتههر    ی 

o 

غههمههی   جهههههان  خهه ههق  دسهههه   هها  ز   مههتههر    ی 

o 
 ( 372:  1387)بهار،                                                                                                            

راه                  و  بای  بی  م ه   یهار ی  ی   دسهههه   ز   شهههه  

 

سهههنهه    بههه  ر   اههامهاد  یهر ن  شههه شهههه   زد   یههار هی 

 

 ( 197: 1357)فرخی،                                                                                                           

بههرخههاسهههه ههنهه                                          و  نهه هه ههنهه   و   اشههه هههه ههنهه  

o 

جهههنههه   ر سههههه هههنههه    یهههی   سهههههبههها   ز 

o 
یهههای  فهههزهههنهههنههه                                           ز  و  قههه ههه   وراههه    بهههه 

o 

قههنههنهه   جههنههایهه ،  هه ههاخههر  زیهه    سهههههبههر 

o 
 ( 347: 1381)عارف،                                                                                                            

 ری  خب هایه جمل

یعنی انتقال پیامی به مخاطب، امّا از جملات خبری برای اغراض دیگری    ،قصد اصلی از ایراد جملات خبری، اخبار است

 ترین اغراض ثانوی جملات خبری عبارتند از: گیرد. مهمشود که در علم معانی مورد بررسی قرار میهم استفاده می



 

 

 وعدهغرض  جمله خبری با 

قههۀههاد                           و  فههریهه ون  بههه  یهه هه    مهههههرنههان  مهه  

o 

یههاد   بههه  د رد  قههۀههاد  اهه رزرهها  و  فههریهه ون   وز 

o 
قه                    یه شههههه  ر سههه هگهایهی  فهرزاهه   یهر ن   نهایهه   ی 

o 

یهه شهههه  د  زمههان  بههاد  ز  اههنهه هه    یهه شهههه   یههر ن 

o 
 ( 573:  1387)بهار،                                                                                                            

رو               ز ن  مهرهمه ه   ر ههه ه   ویهر اهی  یه   وضهههها    بههه 

o 

بههی  جههار  و  جهه هها  بههنهه ههان  مههیقههه   نههردد بههنهه ههاد 

o 
 ( 77: 1357)فرخی،                                                                                                           

مههۀهها                                  غههمهه هه   اههمههااهه   بههرقههر ر  اهه ههز    یهه  

o 

قهه    مههبههاز  حههدهه ههدهه   »قههر رد د   در    ی 

o 
 ( 278: 1381)عارف،                                                                                                          

 بشارتغرض  جمله خبری با 

 ز ر زم هه ههههههههههان نریتهههههههههه   ز د  بهمههههه                          

o 

  مهههههههه   سه نهههههههه  مههههههههه به فر  هم هههههههه   

o 
 ( 52:  1387)بهار،                                                                                                              

زحهمه هزهر                   و  نهمهنهها   فهزون  رهنهگهری  به هه  د   ز 

o 

قههاو   اههان  عهه هه   و  مههیعهه ههمهه  ر  حهه  د   نههرددی 

o 
 ( 140: 1357)فرخی،                                                                                                           

دریههه   سههههه هههۀههه  د                                   ز  یهههر ن  یهههرد    رهههز ر 

o 

یههرد   مشههههروطههه  قههه  شههههزههر   یهها   مهه  رههز ر 

o 
 ( 200: 1381)عارف،                                                                                                          

 آرزو و امیدغرض  جمله خبری با 

قهرد                    خ ههه ههه  ر   مهها   اهرهمهه  ضهههعهها   سههه هۀهه  د 

o 

مههی  فههریهه ون  روزی  قههاویههان  درفههر   شههههایهه بهها 

o 
 ( 147: 1357)فرخی،                                                                                                          

 ینبهههههههههه   ا اایههههههههههی نر م د قنههههه  روزی                     

o 

 بشهزنهههههههه  م   ز بازو ینبهههه  سه ۀهههههههههههه  دی 

o 
 ( 88: 1381عارف، )                                                                                                           

 تشویقغرض  باجمله خبری  

قه                    یه شههههه  ر سههه هگهایهی  فهرزاهه   یهر ن   نهایهه   ی 

o 

یهه شهههه  د  زمههان  بههاد  ز  اههنهه هه    یهه شهههه   یههر ن 

o 
 ( 575:  1387)بهار،                                                                                                           



 

 

بهی ی هههه   ز  داه هها  یه هر  در  مهها  شهههه                    اهها    رهمه هی 

o 

بههایهه    به هنهه   و ز   قه هت ههههرو  یهار  اهان   غه هر هی 

o 
 ( 79: 1357)فرخی،                                                                                                           

خهههر    سههههه                                   جههه   مههه ههه    یهههادشههههههههها 

o 

رقههها   سهههههه   در  بههه  اههه یهههر   یهههای 

o 
اهههار  قهههار  بهههه  یههه   و  قههه                                   خههه هههز    ی 

o 

بههه هههقهههارنهههان  ههها    سهههههه     اهههارج 

o 
 ( 386: 1381)عارف،                                                                                                          

 نکوهشغرض جمله خبری با 

د د                       بههار ن  قههرههر   اههنهه   بهها  قههه  خهه  ی   بهه  ن 

o 

اههایهه هه ههان   قهه    و  حههاد ههه،  ههتهه   بههاد   بههه 

o 
اههمههی قهه ر  شهههههههی  یهه   و  ههتهه     رزد                   قههه  ههات 

o 

مههعههزون رههی  قههه  هه ههر    داههی   بههگشههههایهه   ز 

o 
 ( 510:  1387)بهار،                                                                                                             

 قاو  در جامعهههههههه  قارنههههههههههههری ر   ا ههههههههاف                   

o 

بههاشهههه   فههریهه ون  طههرفهه  ر  قههه  نههنههارههی   بههه 

o 
 ( 68: 1357)فرخی،                                                                                                            

خههایههر                 ر   ز دی  در  رههمههاطههنههان   فههزههری  ی 

o 

مه   سهههه   رهمهقها  اهزهنهه   قهر  رهر  قههه   بهنهمههایه هه  

o 
 ( 120: 1381)عارف،                                                                                                           

 ارشاد غرض جمله خبری با 

رهرنهز  هههی                   مهزه   شههههارهنشههههه  یههاد  خهاد  ز   قه هه  

 

 خا هههه در م   ن قه شهههارنشههها  ق   اشهههزر  سههه  

 

 ( 548:  1387)بهار،                                                                                                            

دشههههمهه                           یهه ههر  قههه  فهه  ی  ن  بههه  جههان    ی 

o 

اشهههه   و   هههه هه هه   جههان  اههمههاد     هههه هه هه  

o 
 ( 76: 1357)فرخی،                                                                                                           

 مفاخرهغرض جمله خبری با 

مه ههان                 بهر  د ری  قههه  شهههمشههه هری  بههه  قه    رو  ه ههاخهر 

o 

جهها  جهنهه   سههههایهه   و  زیهر  قههه   رور  سهههه یه نز ن 

o 
 ( 550:  1387)بهار،                                                                                                           

 مهههههها ز دج ق ههههههدۀههههههاد و ق زههههههاووسهههههه                              

o 

سههههه ههروسههههه هه    وطهه   بههاخهه ههگههان   جههان 

o 
 ( 25: 1357)فرخی،                                                                                                             



 

 

 ملامتغرض جمله خبری با 

د د                 رسهههه   و  ر    بهگهرفهه   شههههههی  در  غههاز   جه  

o 

فهه ههاد   خههادر یههی  و  بههه  سهههه ههۀهه  د  در  خههر   اهه هه  

o 
 ( 65:  1387)بهار،                                                                                                             

بههی مههااهه   بههایهه   ی  رزد    ا هههههاف                  نههر    

o 

قههرد  اههۀههایهه   شهههه شههههه  در  ر   درههدههان  در   خههان 

o 
 ( 113: 1357)فرخی،                                                                                                          

 زبانی های بلاغی و بررسی شاخص . 3-3

پردازی وجود ندارد، چون حماسه خود متضمّن خبر بزرگی است و نیاز به شاخ  ای برای صنعتدر حماسه »مجال گسترده

ها، تشبیهات محسوس  (. »از میان عناصر بلاغی تصویرساز به ترتیب بیشترین سهم را مبالغه106:  1393و برگ ندارد«)شمیسا،

(. دربارۀ منابع تصاویر حماسی هم طبق تحقیق  4:  1353ی، تگارفسای)رس   به محسوس، استعارات، کنایات و مجازها دارند« 

ترین امکانات را برای تشبیه و استعاره در زبان حماسی دارند، سپس طبیعت،  (، حیوانات غنیشاهنامه)تصویرآفرینی در  ایشان

ترین  (. در ادامه به بررسی مهم78ند )همان: اها سایر منابع تصویرآفرینی در زبان حماسیها، انسان، گیاهان و سلاحاسطوره

 شود: زبان حماسی پرداخته می های بلاغیآرایه

 مبالغه    .1-3-3

کند، زیرا به تصویر درآوردن جهانی خارج از تجربه  مبالغه، از میان عناصر بلاغی در زبان حماسی، بیشترین نقش را ایفا می

از اینرو   (؛271:  1387البته »اساس فکر حماسی بر مبالغه نهاده شده است«)صفا،    پذیر نیست و و تعقل جز به مدد مبالغه امکان

در حماسه باید در جهت تداعی    مبالغهنیرومندترین عنصر خیال شاعرانه است، امّا    مبالغهدر ساختار بلاغی زبان حماسی،  

  عین حال مادی و ملموس باشد. معانی و خلق تصاویر حماسی باشد و از سایر عناصر خیال جدا نشود و در

ح ههههها   و ز     مهه هه                              ر ههههه   عهه ههۀههار 

o 

رود  زاهه    بههه  خهها   هههه ههارههان   اههان  عهه ههۀههار 

o 
 ( 506:  1387)بهار،                                                                                                            

 عمهههههههههررا در ط هههههه  شههههههار   ز دی و ع ر              

o 

فهنهها  ههاخه ههه  مه هه   سههههاخه ههه  هها  قهه      یه  سهههر، 

o 
 ( 122: 1357)فرخی،                                                                                                          

  ما                قشهههههههههههه  مر عشههههههههههههق وط  می نراه  

o 

 ی  دوسههه  خ رخا   م   سههه   هخاشههه  بهه مر  قه  

o 
 ( 105: 1381)عارف،                                                                                                           

   تشبیه .2-3-3

اند مضامین سیاسی و اجتماعی را در قالب تشبیهات بیان کنند.  های شاعران مشروطه این بوده که توانستهیکی از توانمندی

تشبیه محسوس به محسوس  ع تشبیه نیز،  از میان انوا  است.دومین عنصر خیال شعر حماسی، از نظر بسامد عناصر ادبی    ،تشبیه



 

 

»آنچه در حوزۀ  ها حیواناتی مانند شیر و پلنگ و نهنگ است.  به در آنبه ویژه تشبیهاتی که مشبهترین بسامد را دارد.  بیش

تشبیهات زبان حماسی مهم است این است که عناصر سازندۀ تشبیه، مادی و ملموس باشند، زیرا تشبیه پهلوانان به شیر و  

    .پلنگ، کار هر شاعری است

بههتههار  اهه ر                 و  مهه هه   در  د مهه   اههۀههرز  شهههه    اهههههان 

o 

ح ههههار  اهه ر  یهاردیه   ب ههه هنهه   قسههه  نهرد  نهایهی    ها 

o 
 ( 519:  1387)بهار،                                                                                                           

ز بهه              در  اههرخ  ز ر  جههار  مههر   هههههمهه هه   ز   بههه 

o 

مهی  رود بههه  رخ  ره هرمهنهه   شهههه   ز  رود   ریهزد اها 

o 
 ( 102: 1357، )فرخی                                                                                                         

بهی قههه  مهروز  مهعه هم  یههار  سهههه                 بههه  یه   و   قهر 

o 

بههاد   یههاری  اهها  سهههه ههنهه یههار،  قشهههه هه     قههمههان 

o 
 ( 118: 1381)عارف،                                                                                                            

    استعاره .3-3-3

یهه ههروزی  ز  یهه    بهها  فهها دو   یهه ههروز                     نههنههۀهه  

 

عهه هه   فههرّخ  رهه ر  شهههه     هههه هها    شههههزههار  

 

 ( 15:  1387)بهار،                                                                                                            

وطه   سهههه   مهر   سهههه هراههااهه    بهههر  رهمههه    یه  

 

مه   سهههه   رهمهقها  قه هر  نهرفه ههار  مهر    م ههه هه  

 

 ( 171: 1381)عارف،                                                                                                           

مههی   هه ههریهه ههر   شههههادی  جههان   بههرد داههنهها زد 

 

دیهه    اههاقهی  سههه هنههه  شههههه هه   اهان  قهبهها     رهر 

 

 ( 83: 1357)فرخی،                                                                                                             

     کنایه  .4-3-3

ها و آنجایی که  ها، مفاخرات و دلاوریکند، در رجزخوانیزبان حماسی از کنایه و انواع آن به انحای مختلف استفاده می

یداست، رنگ و بوی حماسی  آنچه در این کنایات هودهند.  پهلوانان از سر تحقیر و تمسخر یکدیگر را مخاطب قرار می

گسلد و در محور  هاست. یعنی کنایه در زبان حماسی با سایر عناصر خیال در ارتباط است و از محتوای حماسی نمیآن

   عنوان جزئی از این مجموعه، در تداعی معانی و القاء اندیشه حماسی نقش دارد:عمودی خیال به

 در م ههه ه  م هههزنه  خ     و انه ی بر نه شهههه         

o 

     ز سهههر نه شههه  سهههر ز جها برد شههه     قنان قهه  

o 
 ( 555:  1387)بهار،                                                                                                             

بههۀههنهه   ر   یههزههۀههار   ههنهه                                    مهه ههان   بههه 

o 

جههنهه   سهههههرد ر  فهه هه   نههایهه   ز   سهههههتهه  

o 



 

 

 ( 97: 1357)فرخی،                                                                                                              

غ هههه     دیهه اها   و  قهههر  جها   مهه ز   هر               بههه 

o 

بهههههار  رعهه   رههمههقهها  بههبههاشهههه هه   درد  روی   ز 

o 
 ( 373: 1381)عارف،                                                                                                            

 مراعات نظیر   .5-3-3

اههادرشهههها                        نههه  بههه  دواهه   یههر ن  بسهه    نههراههه 

o 

رهمههه     ه ه رهمههه    رهمههه     ه هرو  جهنهه   رز و  رهمههه   و 

o 
 ( 178:  1387)بهار،                                                                                                           

 باد         ق زههههههاود ی  رمههههههان  یر ن قه منزاگهههههها   

o 

مههنمهه     د ریهها خهها بههگهها      بههاد  سهههه ههرودو 

o 
 ( 618: 1357)فرخی،                                                                                                          

ویههر ن جهه   مههمهه ههزهه   شهههه   قههه  روز                          قهها   ن 

 

 ان یههجههامی ههوا  ههبس یههاقههسور ههرهههومیهههماه 

 ( 143:  1381)عارف،                                                                                                            

 یهای معنایی و محتوایبررسی شاخص . 4-3

ب، ت است در راه کسب استقلال و تاریخ و مذههای یک ملّها و دلاوریحماسی بیشتر گزارشگر جنگاوری  از آنجایی که شعر
ها شاخصطورکلی از این گیرند و محتوای یک شعر حماسی نباید به نشئت می  هاشاخصارکردهای خاصی هم دارد که از همین ک

داشت ستیزی، گرامیدوستی، دشمنهای حماسی در شعر پایداری عبارتند از: تشجیع و تشویق، وطنشاخصترین  خالی باشد. عمده
گرایی و تفاخر به پیشینۀ تاریخی، آزادی، دعوت به اتحاد  شناسی، باستاننام دلاوران و قهرمانان، تعلیم بزرگی و بزرگواری، دشمن

 ت ملی.بر پایۀ هویّ

 ق تشجیع و تشوی. 1-4-3

بخشیدن به مخاطب    کند، جرأتهای شعر حماسی، چنان که معنای لغوی و اصطلاحی حماسه دلالت میشاخصیکی از  

اند؛ اگرچه اصل  ها سرودهو دربارۀ آن حماسه  ین نکته، جنگ را ستودهابرای نبرد با دشمن است. شاعران مشروطه با درک  

بوده بر جنگ  که  در جنگ  نه  واقعی،  پیروزی  آرزوی  در  و  دانسته  ناپسند  را  معانی  جنگ  و  الفاظ  که  بهار  اشعار  اند. 

 داشتن مردم غیور ایران داشت: پرور آن در دوران استبدادی، تأثیر شگرفی در برانگیختن و پر شور نگهقهرمان

جنهه  شههها             زاهه نی  بهر جنهه   مههاد   جههااهها   سهههه  

o 

بههی  رههنههگهها   ههنمهه   شههههااهه  هههه    دراهه   مههاد  

o 
و  هۀههار              خهایهر  و  مه هه   و  مه هه   اههامهاد  ر    در 

o 

شههها   یه هنهه   مههاد   عهز   بهها  و  شههه هر  اشههههاو   بهها 

o 
 ( 516:  1387)بهار،                                                                                                            

نشهههه           فهزون  مه هه   در  یه    خهااهریهزی ضهههعّهها  

o 

اههمههایهه    اهها   سههههر  بههه  اههرمههی  قههه  قههاو    قهها 

o 

 ( 81: 1357)فرخی،                                                                                                            



 

 

خههایههر                ر   ز دی  در  رههمههاطههنههان   فههزههری  ی 

o 

مه   سهههه   مهمهه   اهزهنهه   قهر  رهر  قههه   بهنهمههایه هه ، 

o 
 ( 282: 1381)عارف،                                                                                                           

 یدوستوطن .  2-4-3

حماسی گذشته و حال درآمیخته     دوستی با تمامی اشعارمایۀ وطن که درون»وطن« پایۀ اشعار حماسی ایران بوده است؛ چنان

اند که کشور مبتلا به جنگ، در معنای خاص آن نبوده  است و این در حالی است که بعضی از این اشعار را زمانی سروده

که در جامعه روی داد، مفهوم وطن دگرگون شد و عواملی مانند آشنایی ایرانیان  ی  لاتتحوّ است. با ظهور انقلاب مشروطه و  

انقلاب فرانسه، حکومت انقلاب صنعتی،  ایران و شرایط اجتماعی بر دگرگونی  با تمدن غرب،  بر  استبدادی حاکم  های 

نماید و قدری عامیانه می  »در حدّ فاصل چشم انداز سید اشرف به وطن کهاند.  معنای وطن در دورۀ مشروطه تأثیر گذاشته

نگاهِ عشقی که قدری فرنگی مآبانه است و ایدآلیستی، پهنۀ وسیعی از مفهوم وطن وجود دارد که نمایندۀ برجستۀ آن بهار  

 (. 50: 1390کدکنی،)شفیعی دهد«ترین و استوارترین مفهوم وطن خود را نشان میاست. در تلقّی بهار از وطن، ژرف

خهه                       قههه  شهههه ههر ن  مههنههزاههگههه   خههرّهه   یههر ن 

o 

سههههنهه    سههههر  رهر  بهر  بهنهگههاشهههه ههه  یه هروزی   اهها  

o 
 ( 177:  1387)بهار،                                                                                                            

 سهههر یهامهار شههه   ز دسههه  رفه         قشهههار ج  سهههربهه

o 

مهی  قهی  هعهمهه   خهه    هها  سهههه هرود  ی   قهنهه  یهار 

o 
 ( 129: 1357)فرخی،                                                                                                           

وطهه                 یههرسهههه وطهه  ر    بههه  خههاد  جههان   درهه  

o 

اهه  هههه   زبههااههی  د دن  جههان  و  یههاو   و  حههرف   بههه 

o 
 ( 226:  1381)عارف،                                                                                                            

 ی ستیزدشمن. 3-4-3

ترین اثر حماسی  فارسی،  های ادب حماسی است. مهممایهناپذیری در برابر دشمنان و سرکشی و ستیز با آنان، از بن سازش

های  زیرا »قرن سوم چهارم، عصر انقلابات و نهضت  ؛کشدتصویر میخوبی به  دشمنان ایران را به    در برابرنیز سازش ناپذیری  

بار، در  ستیز دارد که نخستین ای بیگانهجویی ایرانی در نقاط مختلف ایران جلوهملی ایران است و روح سلحشوری و مبارزه

گردد که بعدا  های منثور مینامهآمدن نخستین خدای  ی، موجب پدیدنماید و به همراه عوامل ملّچهرۀ افکار شعوبی رخ می

 . (359: 1372)رستگار فسایی، گیرد« قرار می شاهنامه سرایان بزرگی چون فردوسی در نظم  مایۀ حماسهدست

سهههنههان                 و  رهمههه  ه هر  سهههه   قه ه   و  ر    دشهههمهنههان 

o 

ر  سهههت   و رمهه قنه   سهههه  و شهههزر   دوسههه هان 

o 
 ( 188:  1387)بهار،                                                                                                              

شهههها                     شهههه  د  جههنهه   ر   دوسهههه ههان  اهها زی    هها 

o 

 ا ههبد روههام رهه   ان ر ههدشمن ن  زی اه  

 ( 136: 1357)فرخی،                                                                                                           



 

 

 o  قرد هه هه  بهه ، به قاری خسبه بز  دو    ههه   ات بتر عبهههنهها و مه ت س ط هه 

 ( 288: 1381)عارف،                                                                                                           

 ی و حماسای اسطوره  گرامیداشت نام قهرمانان. 4-4-3

های  کردن فضای شعر بسیار مؤثر باشد، اشاره کردن به نام قهرمانان داستانتواند در حماسیهایی که مییکی از شاخص

های  مشروطه در سرودهشاعران    .برندسود می  ،اساطیری است که از آن برای پربار کردن شعر و خلق تصاویری حماسی

اگر به پیشینه و سرشت قهرمانی و اساطیری آنها    .کنندی به عظمت یاد میای و تاریخ ملّهای اسطورهتاز شخصیّ خویش  

اند. از دورۀ در اتباط  هستجداری، آن هم در نقش برای با امور مملکتبینیم که تمام این اساطیر، به گونهتوجه کنیم می

بیشترین    .کشندرا به تصویر می  سرزمینیهای رستم همه و همۀ دنیا و  کیومرث گرفته تا روزگار کیخسرو، توأم با پهلوانی

کیومرث، اسفندیار، رستم، کیخسرو، انوشیروان، اسکندر کاوه، قارن، فریدون   ،عبارتند از: جم  یااسطوره  قهرمانانبسامد  

خواهان، آنان را به یادآوری روزگار خوشی که  برای برانگیختن مردم جهت همراهی با مشروطه  عارفطور مثال  و ... به

 کند: های ایران باستان به یادگار مانده، دعوت میهای آن در افسانهنشانه

د د قههه  م ّهه   سهههه   م هه   مههااهه ک  ی               رم شههههه 

o 

قۀههاد  دسهههه   قۀههااههه  فریهه ون  دسهههه   بههه   سهههنهه  

o 
 ( 121: 1381، عارف)                                                                                                          

اههاشهههه ههرو ند مهه ههان  د د  ز  ن  د د  و  عهه ر                        دک 

o 

رو ن  روشهههه   شههههاد  ر   مههر  و  نهه هه ههی  بهه و    ز ن 

o 
 ( 69:  1387،بهار)                                                                                                             

در  فهها   اههگشهههه هه هه   شهههههههر                         در  هههههمهه ههنههی 

o 

قهه ههنهه   اههۀههادیهه  قهه هنههر  سهههه ههاوو   خههان   ر 

o 
 ( 160:  1357،فرخی)                                                                                                         

 ی گرایی و تفاخر به پیشینۀ تاریخباستان .  5-4-3

های متعدد است. شاید پس  ها و حوادث گذشتۀ ایران با انگیزهگرایی، توجه به داستاندر دورۀ مشروطه، منظور از باستان

که زبان شعر همیشه زبانی ممتاز  های تشخص دادن به زبان کاربرد آرکائیک زبان باشد. این از وزن و قافیه، پرتأثیرترین راه

کهنگی زبان    . (24:  1368کدکنی، )شفیعی  گرایی است« کوچه و بازار بوده است، یکی از علل آن همین اصل باستاناز زبان  

فرخی تأمین    و  خوبی هماهنگی زبان و موضوع را در شعر حماسی بهار، عارف حماسه بهو ترکیبات متناسب با موضوع  

  اند.کرده

  ا (  س عمار  عۀ ر د ق یمی:  

ر ههه هی  ها            قههه  خهه  واهه ی  مهههر  و  قه ه هر   رهمههااهها 

o 

 یهاد شههه بهه یه  جها نر     بهاد فر بهه یه  جها نر    

o 
 ( 290:  1387)بهار،                                                                                                           



 

 

بهه  بهنشههه هههه   و  بههههار  مهه   قه هامهرک   ه  هتهه   هها 

o 

 سههه هامه  سهههان  ز شهههاخ درخه     شهههزافههر زد  سههه  

o 
 ( 192: 1357)فرخی،                                                                                                          

مههمهه ههزهه ههی             قههه  ق ههههی  قههنهه   ن  خههر     خهه   

o 

خههایههر    مههنهه ههعهه    قههرد   یهه ههمهها  خهها نبههر ی 

o 
 ( 217: 1381)عارف،                                                                                                            

  (   ابع  ضافاد: 

عههه ر رخشهههههانک  نشههههه                                   شههههه ههه ک   طهههااهههع 

o 

د خههه ههه ک  ههه ههه   شههههه   دیهههاک   رسههههها  

o 
 ( 282:  1387)بهار،                                                                                                            

خههان                    قههز  د دن ههههه ههری  سهههههر  فهه  ی    ههنهه  

o 

قههرد    وطهه   اههدههرک  خههایههر رههز ر  یهه ههزههرک   زیهه ک 

o 
 ( 147: 1381)عارف،                                                                                                           

قهرد  اهرهمهه  ضهههعّهها ک  سههه هۀهه  د خ ههه ههه  ر                             مهها 

o 

مهه   فههریهه ون  روزی  قههاویههان  درفههر   ایهه شهههه یبهها 

o 
 ( 193: 1357)فرخی،                                                                                                           

 (  س عمار  فعار باس اای:  ت

اه هه   قهار   یه ه  قشههههار     وردرههای              یهه یهه  در 

o 

قههااههان  عههااهه   شهههه ههاج  بههه   ن هههه ههریهه نهه  ری  و 

o 
 ( 67:  1387بهار،)                                                                                                              

قهه ههنههه یههی  قههرد  ر   سههههبههه                       طههاد  مهه ههر   قههر 

o 

سهههههۀههز     ررهها     زداهه اشهههههزههر  یههی   رد  ز 

o 
 ( 194: 1357)فرخی،                                                                                                           

 اق      (باد)ن ش ه  ن رد و با  س  اد   ز فع   عارف بر ی اشان د دن عنم   یر ن  ز ن ش   باس اای  یر ن قم  می

 قن  قه  ی  عنم  در ن ش ه باد  و در دورج مشروطه ا   :می

ضهههههعّ اهها  بههاد  هه هه ،  مههاردو                        اههابههاد   ا  

o 

قههاوج  ر ههههه   و  بههاد  بههاد    هها  زاهه     حهه  د 

o 
 ( 72:  1381)عارف،                                                                                                             

 یآزاد.  6-4-3

وجه  شود و قبل از آن، مفهوم آزادی به معنای اخیر به هیچت آغاز می»سخن از آزادی در مفهوم غربی آن با ظهور مشروطیّ 

که    ت،های سیاسی و اجتماعی اس منظور شاعران در این دوره از آزادی، آزادی  .(35:  68کدکنی،  )شفیعی  نداشت« وجود  

 . ستایندآن را در اشعار خود می



 

 

بههه هههامهههاز                             سهههههرو  خهههرّمهههی،  ز  و    ز دنهههی 

o 

خههز ا هههه    بههه  و  بهههههار  بههه  خههر   و   قههه  ز د  

o 
 ( 546:  1387)بهار،                                                                                                            

قههار  سهههههزههنهه ر                           اهه  ههههه   ر    ز دی   طههی 

o 

مهرد  اهه   خ هههر،  ر   در  یه   شهههه   و دییه هر   ر  یه  

o 
 ( 82: 1381)عارف،                                                                                                            

ر    ز دی                 شهههههههههه ههه  ن  یههها   خههها    ز 

o 

اههه  سههه ههاو   قههه خان  بهههبۀ     جا   مهه  سههههان 

o 
 ( 37: 1357)فرخی،                                                                                                            

 ی ت ملّاد بر پایۀ هویّدعوت به اتحّ .  7-4-3

با تحوّپس از مشروطیّ ت و دفاع از وحدت جغرافیایی و  لات اجتماعی و اقتصادی و سیاسی خاص، یکبار دیگر، ملیّت 

 وجود آمد:های کوتاه حماسی بههای ملی ایران موردتوجه قرار گرفت و منظومهجه به حماسهی و توّهای ملّتسنّ

بهه سههههه                             رههان  ی  یههر اهه ههان   یههر ن  اهه ر 

o 

اهه ههزهه سهههه    دسهههه ههتهها   د ریهها    مههمهه ههزهه  

o 
درهه    درههاسهههه                          در  قهه ههان  مهه هه    مههرقههز 

o 

قهبههاسهههه    مه هی  جهنهۀهر  قها    غه هرد  سهههه   

o 
 ( 208:  1387)بهار،                                                                                                           

بهی قهبههاسهههه            خهر  ی  عهر   یهر اهی  مهرد    شهههار 

o 

 شهههه  وط   ز دسهههه ،  ی   م ههه مهاای قبهاسهههه   

o 

 حشههم  ررمز اه شهه  شههایار سههاسههاای قباسهه            

o 

 سهههنبر سههه با  قا من هههار سهههامهاای قبهاسههه   

o 

 ( 187: 1357)فرخی،                                                                                                

 گیرینتیجه. 4

ها، دفاع از وطن در برابر هجوم  ت ملیّ و دفاع از ارزشگیری از مضامینی چون ستایش آزادی و آزادگی، حفظ هویّ بهره

اسطوره یادآوری  پیروزیبیگانگان،  پهلوانان،  و  شکستها  و  منظومهها  شده  سبب  همه  و  همه  جایگاه  ها،  حماسی  های 

، بهار،  مشروطه  از میان شاعران عصرگر انواع شعر دارای برتری باشد.  شعر حماسی بر دی  حیثای پیدا کنند و از این  برجسته

ها  ورزیدند. آنوار، به آیین کهن و افتخارات ملی و اساطیر ایران باستان عشق میقزوینی، فردوسیعارف    و  یزدیفرخی  

و اصوات، مهارت در نحوۀ بیان و ارائۀ مطلب و استفاده از    ها و آگاهی از کارکرد موسیقی حروفبا انتخاب دقیق واژه

های کلامی تا حدی طنین خاص زبان حماسی را به  ها، قطع و وصلها و حرکتکلیۀ امکانات زبان و نیز با ایجاد سکون

های زبان حماسی در چهار سطح آوایی،  در این پژوهش با استفاده از الگوی زبان حماسی، شاخص  دهد.اشعارشان می

دهد  یافتۀ تحقیق نشان میمقرون شدند.    هنامبردواهدی از شاعران  ص شدند و با شنحوی، بلاغی، محتوایی مشخّ-واژگانی

های بوجود  رغم دگرگونیاند. بهها و عناصر حماسی زبان داشتهای به شاخصهجه ویژهر دیوان خود، توّبرده دشاعران نام

های  همچنین موازین و چارچوباند.  ی جایگاه خویش را حفظ کردههای ملّآمده، در عناصر زبانی در عصر مشروطه، ارزش



 

 

ساس الگوی زبان حماسی و اعتقاد بر این که زبان حماسی   برا  ها نیز کاربرد داشته است.ات آنزبان حماسی حتی در غزلیّ

طور نسبی، حماسی بودن یا  توان بهها میخود را دارد و براساس آن شاخصهای مخصوص بهدر سطوح مختلف، شاخص

کسب  چشمگیری  ت  موفقیّ  خی یزدی، فرّو    ص شد که بهار، عارف قزوینی مشخّ   ر فرجامص کرد، دنبودن اثری را مشخّ 

 اند. کرده

 تغارض منافع 
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